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Moltas  ganas  tenia  de  dedicarte  un  dels 
petits  trevalls  qii1  en  cali  tat  d'  obras  dramà- 
ticas  ensaijo  en  el  Teatro.  Avuy  ho  faig  ab 
la  mira  egoista  de  que  si  alguna  cosa  conté 
V  obreta  que  valgui  algo,  siga  7  teu  nom. 
De  manera  que  per  tal  desitg  si  V  haguesin 
xiulada  tií  'n  foras  7  responsable;  però 
ey...  meus  'Is  xiulets.  Ton  aftm. 
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»  Galceran. 

Sr.    Goula. 
»      Capdevila. 
»      Santolaria. 


L'  acció  à  Barceloua  y  en  nostres  dia. 
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ACTE  ÚNICH 


Saleta  de  confiansa  decentment  amoblada.  Chimenea  al 
foi)do.  Porta  d'  entrada  al  fondo  dreta.  Entrada  à.la 
cuyna  fondo  esquerra.  Altres  dos  portas  à  la  dreta 
en  primer  y  segon  terme.  A  1' esquerra,  finestra  en 
segon  terme.  Porta  en  primé.  Butacas,  sofà,  etc. 


ESCENA  PRIMERA 

Al  aixecarse  '1  teló,  apareix  MODESTO  asentat  en  una 
butaca  aprop  la  taula  dormint. 

(Baixant  al  prosceni). 

Mod.  Nada  menos  que  somiaba  que  la  Clare- 
ta  *m'  estaba  dant  una  pallisa  perquè 
había  descobert  que  jo  li  era  infiel. 
;Pobre  Clareta!  De  de  's  que  'm  vaig 
casà,  fora  de  la  Francisqueta,  la  Caroli- 
na y  la  Matilde,  que  he  tingut  de  dirlas 
que  no  'm  perseguissin  mes,  no  se  que 
cosa  es  faltarli.  (Pauseta).  Poch  ella  's 
pensa  lo  molt  que  T  estimo!  perquè... 
vaija;  cap  com  ella,  y  cap  mes  com  jo 
per  sapigué  distingí. 


608769 


Per  massa  bò 


ESCENA  II 
MODESTO  y  PAULA  pel  foro  esquerra 

Pau.        ^Senyoret? 

(Aquet  personatje  ha  de  presentar- 
se  algo  tonto,  mal  hitmorada  y 
parlant  ab  algun  retintin). 

Mod.  (Bo!  D'  aquesta  ja  no  me  'n  recordaba). 
Qué  volia?  (Ab  ió  serio). 

Pau.        Fant  íalta  borregos  y  pinyons. 

Mod.       Que  m'  ho  vol  dona  per  postres? 

Pau.        No  senyo,  es  per  la  picada. 

Mod.  Una  picada  de  borregos  y  pinyons? 
Serà  molt  dols  lo  que  fassi. 

Pau.  Es  que  's  necesitan  per  las  mandon- 
guillas. 

Mod.  Ah...  vamos:  de  manera  qu'  avuy  me 
dona  mandonguillas? 

Pau.        Si  senyo.  éQué  'm  dona  'Is  cuartos? 

Mod.  Y  tal,  dona!  De  no  daltshi  ara,  mes  tart 
ó  mes  dejorn  també  'Is  hi  hauré  de 
donà...  (Dantli  tina  moneda).  Tingui. 

Pau.  Vuy  dí  que  '1  cambi  no  ï  hi  tornaré, 
sap? 

Mod.       (Per  no  perdre  la  costum). 

Pau.  Podria  necesita  algun  altre  cosa,  y  fer- 
me  falta,  compren? 

Mod.  Sí:  ja  comprenen  que  vostè  torna  '1 
cambi  quan  li  ve  bé. 

Pau.  Y,  pot  ben  repetirho:  perquè  jo  soch 
mol  fiada  y  fins  ara  ningú  'n  te  res  que 
dí  de  mi:  ni  vostè  tampoch. 

Mod.  (Comensant  d  impacientarse).  Bue- 
no, bueno:  deixaho  corre,  ves. 

Pau.  Sí  senyo...  Me  'n  vaig...  pe  'Is  borre- 
gos. 


Acte  unic/i 


Mod.        (Que   bé    'n  trobaràs  prou:  y  el  pri- 
mer jo). 
Pau.       (Fent  mitj  mutis  y  tornant).   Vuy 

dir  que  si  1'  imp  er  tinent  at .. .  perdoni! 
Mod.        (No  acabarà). 
Pau.         L'  hi  he  demanat   els  quartos,   perquè 

sent  tart  y  no  havent  sortit  encare  la 

senyora... 
Mod.       Deu  tení  íeyna.     {Sech). 
Pau.        O  pot  ser  està  malalta!...  Per  qué  no  hi 

entra? 
Mod.       (Rcípit  y  cridant).  Perquè  no'm  dona 

la  gana. 
Pau.        Bé;  no  s'  enfadi!...  (Andntsen).    jQuí- 

na  diferencia!    (Surt  pel  foro  dreta). 


ESCENA    III 

MODESTO,  sol 

Estich  més  bé  que  vuy.  Aquesta  bar- 
jaula  (Per  Païda)  's  va  créurer  de 
bona  fe  las  quatre  tonterías  que  và- 
reig  dirli,  y  s'  anat  prenent  un  vol, 
que  quant  se  deixa  caure,  s'  astarrufa 
tota,  sinó  tracta  d'  esgarraparme.  Bé; 
ja  ho  veig!  Jo  també  'n  vaig  fer  una 
miqueta  massa,  fentli  creure  qu'  era 
solté...!  Que  sempre  m'  hagi  de  pér- 
drer  pel  mateix  cantó!  Y,  ben  mirat,  jo 
no  'n  tinch  la  culpa  de  lo  que  'm  passa. 
En  Llorens  la  té!  Si  senyo,  en  Llorens! 
Als  dos  días  d'  havé  marxat  la  Clareta, 
'm  porta  aquesta  xicota  à  casa  en  cari- 
tat de  criada,  recomenantme  en  gran 
manera  que  la  retinga  al  meu  costat 
per  sis  ó  vuit  días,  dihentme  que  un 
assumpto  urgent  1-  obliga  allunyarse 
de  Barcelona,  y  que  passats  aquets, 
tornaria  à  buscaria.  Però...  'Is  días  han 
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passat,  y  ella  encare  es  aquí  à  casi. 
Sort  à  tot  això  que  tinch  à  la  Clareta  à 
Tarragona  à  passà  tres  mesos  ab  la 
seva  mare;  que  si  no... 

(En  aqueix  moment  se  sent 
la  veu  d'  Adela  que  crida 
d  Paula). 
Adel.     {Dins).  Pauleta! 

Mod.  Hola:  1'  Adelita  que  ja  deu  havé  en- 
llestit de  la  seva  toalette.  Veta  'n  aquí 
un  altra.  Com  hi  ha  mon  que  lo  que'm 
passa  es  graciós!  Y  tot  per  massa  bo! 

ESCENA  IV 

MODESTO  y  ADELA,  per  la  primera  esquerra 

Adel.     Pauleta?   Entrant  en  escena  y  no  re- 
parant en  Modesto). 

Mod.       Ha  sortit  fa  un  moment. 

Adel.     Ah!  Molt  bon  dia,  Modesto. 

(Reparant  y  saludant.) 

Mod.  Igual  li  desitjo.  Y,  qué  tal.  s'  ha  des- 
cansat? 

Adel.  Com  sempre:  encara  qu'  aquesta  nit 
no  1'  he  passada  molt  bé. 

Mod.       Y  això? 

Adel.  No  sé...  una  espècie  d'angunia...  una 
mortificació... 

Mod.       D'  algun  mosquit,  pot  ser? 

Adel.     Ca,  no...! 

Mod.  Veurà:  com  es  una  plaga  tant  amohi- 
nosa...  que  s'  aprofita  de  la  foscó,  per 
pogué  cantà:  «;Ja  t'  hi  picat!  Ja  f  hi 
picat!»  (Aprimant  la  veu). 

Adel.  No,  no,  no...  Precisament  els  mosquits 
sembla  que  'm  coneguin. 

Mod.       (Y  à  mi  las  mosquitas). 

Adel.  La  causa  es,  la  que  per  íorsa  té  que 
amhoinarme.  Vostè  no  hi  pensa,  ve- 
ritat? 


Acte  únick  11 


Mod.  Veurà,  jo  penso...  (que  ja  no  sé  lo  que 
penso). 

Adel.  Tants  días  y  ]'  Adolfo  sense  escriurer 
ni  venir!  Qué  li  sembla? 

Mod.  Que  vostè  no  n'  ha  de  pensarne  mal 
de  T  Adolfo;  tot  es  qüestió  de  tení  una 
mica  de  paciència:  dona,  no'n  tinch  jo, 
que  'm  trobo  ab  pitxós  circunstancias 
que  vostè? 

Adel.     Té  rahó,  Modesto. 

Mod.  Es  qu'  hasta  un  moro  me  la  donaria, 
calculi  sinó:  ser  casat,  tenir  à  la  senyo- 
ra fora:  no  coneixia  vostè  à  n'  ella,  ni 
ella  à  vostè:  està  aposentada  aquí  à 
casa,  sens  qu'  ella  ho  sàpiga,  y  passà  'Is 
ulls  d'  aquesta  maritomes  en  que  vos- 
tè es  verdaderament  la  meva  dona. 

Adel.     Cóm?...  Y  vostè  no  li  ha  dit... 

{Alterada). 

Mod-.       Qui  li  fa  creure  lo  contrari? 

Adel.  Y  si  vingués  la  seva  senyora  sent  jo 
encara  aquí...  que  pensaria  de  mi,  Mo- 
desto!... Qué  diria? 

Mod.  Sobre  això,  tampoch  n'  ha  de  passà 
cuydado,  perquè  tot  just  fa  onze  días 
qu'  es  à  fora,  y  ella  hi  va  marxarhi  per 
tres  mesos. 

Adel.  \ Pobre  Modesto!  En  quin  compromís 
tant  grave  's  veu  col•locat  per  mi!    ^ 

Mod.  No  ho  pensi;  apenas  1'  Adolfo  va  espli- 
carme  tot  lo  que  hi  había,  ja  sab  ab  lo 
gust  que  vaig  aceptarla  à  casa.  {Som- 
rihent).  A  vostè  es  la  que  li  ha  de  cau- 
sà estorsió  la  meva  companyia,  perquè 
alfin  y  al  cabo  aquí  no  es  à  casa  se- 
va... y  jo... 

Adel.  {Seguint  la  broma).  Si:  ja  sé  que  per 
vostè  '1  bello  sexo... 

Mod.       Què  vol  íerhi,  Adelita!  Era  una  desgra- 
cia: per  mi  las  donas  son  com  el  pa  de 
pessich:   no  1'  he  pogut  aburrí  may! 
{Moviment  d' Adela). 
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Atengui:  m'  agradat  quant  podia  agra- 
darme;  ara...  prohibición  completa. 
Y  per  milió  justificarme,  ningú  milió 
que  vostè.  Qué  pot  dirne  mi?...  De  qué 
pot  acusarme?  Fa  vuyt  días  qu'  es  à 
casa  y  aquesta  es  1'  hora  qu'  encara  no 
he  trucat  à  n'  el  seu  quarto  per  si  li 
feya  falta  alguna  cosa. 

Adel.  Y,  per  lo  mateix  que  sempre  li  tingut 
en  lo  bon  concepte  que  's  mereix  li 
dono  las  més  expressivas  gracias. 

Mod.  No  me  las  dongui:  soch  un  bon  amich, 
y  prou.  Tambc  sé  aguantà  '1  golpc  jo 
quan  convé. 

Adel.  Tení  que  passà  aquets  apuros  per  las 
miras  egoístas  d'  un  tutor  avaro! 

Mod.  Qué  vol  ferhi!  Ja  sab  que  1'  Adolfo  no 
deixarà  de  posà  'n  planta  quants  medis 
li  sigan  possibles  per  convencé  à  nT 
aquest  tutor,  y  logrà  que  vostè  siga  sa 
esposa. 

Adel.     Que  Déu  ho  íassi,  Modesto. 

Mod.  Y  sí,  dona!  S'  afigura  que  Nostre  Se- 
nyor, quan  veu  certas  necessitats,  no 
fa  la  feyna  depressa? 

Adel.     Es  que  'm  temo... 


ESCENA  V 

MODESTO,  ADELA  y  PAULA  pel  foro  ab 
dos  paperinas. 

Pau.  Perdonin!...  (Quedantse  parada  al 
veure  d  Modest  y  Adela  parlant 
baix). 

Mod.       (Calli).  Qué  volia,  Pauleta? 

Pau.  No  volia  res...  senyoret!...  (Ab  retin- 
tinf).  (Quan  la  veig  no  sé  lo  que  'm 
passa).  (A  l'  Adela  y  ab  cert  retin- 
tint).  He  portat  els  pinyons.  (Mos- 
trantlos). 


Acte  únich  13 


Mod.       Bueno. 

Pau.        Y  els  borregos.  (Sech). 

Mod.       Està  bé:  vagi  à  fe  '1  seu  fet. 

Pau.  Vuy  dí  que  si  he  trigat  senyora...  es 
perquè  la  pesseta  's  creyan  qu'  era 
íalsa. 

Adel.  (No  sabent  de  qne  li  parla).  La 
pesseta? 

Mod.       Bé...  si...  ja  n'  hi  donaré  una  altre. 

Pau.        No!...  Si  ja  1'  he  cambiada  la  pesseta. 

Mod.  .     L'  ha  cambiada? 

Pau.  No  vuy  que 's  perjudiqui!...  Com  ara 
'n  corran  tantas  de  cosas  falsas! 

(Ab  intenció  y  mirant  d  V  Adela). 

Adel.     {Somrient).  Ja  ho  crech! 

Mod.  (Es  capàs  de  ficà  la  pata).  Bueno.  Vagi 
à  la  cuyna,  que  V  olla  li  deu  bullí. 

Pau.  Si  senyo,  ja  hi  vaig!  Quant  la...  senyo- 
ra 'm  necessiti,  ja  sab  ahont  soch. 

Mod.       Està  bé:  vagi. 

Pau.       {Païda  arriba  d  la  porta:  després 
baixa  y  dirigint  se  d  V  Adela 
diu  entre  cremada  y  sech). 
Després  li  estobaré  '1  llit. 

(Se  lh  va  pel  f oro). 

Adel.  Ay,  ay!  Aquesta  xicota  sempre  'm  par- 
la y  'm  mira  d'  una  manera  extranya. 

Mod.  No  'n  fassi  cas:  com  no  ha  servit  may, 
ignora  la  forma. 

Adel.     Es  que  ab  vostè  també  ho  reparo. 

Mod.       Cà...  pagesotas. 

Adel.  La  veritat  es  que  n'  hi  ha  que  son  te- 
rribles. 

Mod.       Y  tal! 

Adel.  Are  que  hi  penso,  Modesto:  ha  escrit 
ja  la  carta  per  1'  Adolfo? 

Mod.       No;  però  vaig  à  ferho. 

Adel.  Donchs  si  no  li  sab  mal,  yo  inclouré 
quatre  paraulas...  li  sembla? 

Mod.       Lo  que  vulga. 

Adel.  Pues  aixís  vaig  à  escríurelas.  Hasta 
luego,  Modesto.  (Se  'n  va). 

Mod.       Fins  à  la  vista,  Adelita. 
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ESCENA   VI 
MODESTO,  aviat  PAULA 

Mod.  Aixó  va  de  mal  en  pitjo.  A  cada  mo- 
ment veig  un  escàndol,  motivat  pel 
poch  cervell  d'  aquesta  xicota,  que  no 
tindré  més  remey  que  cantarli  las  qua- 
ranta. Si  'Is  vehins  se  'n  enteran,  la 
Clareta  quan  torni  sabrà  que  jo  tenia 
una  dona  à  casa...  Ay,  Modesto,  qu'~ 
has  fet!  Qu'  has  fet! 

{Paula  entra  del  /oro,  y  's 
dirigeix  d  la  porta  pri- 
mera esquerra). 
<±Ahont  va?  (A  Paula). 

Pau.        Aixecà  'Is  matalassos  à  la  senyora. 

Mod.       Donchs  no  hi  ha  d'  entrà  per  res. 

Pau.        Ay,  ay!  (Estrenyada). 

Mod.  Per  quan  se  necessiti  qu'  aixequi  algu- 
na cosa,  ja  se  1'  avisarà. 

Pau.        Donchs  qué  vol  que  fassi? 

Mod.  (Tirarte  de  cap  à  mar).  Cuydis  de  las 
mandonguillas. 

Pau.        Ja  ho  he  fet. 

Mod.       Donchs  tírilas  al  carré.  (Dant  un  crit). 

Pau.        Y  ara? 

Mod.  Vuy  dir  que  las  sachseigi  bé...  que  no 
m'  agradan  botarudas. 

Pau.        L'  altre  dia  las  va  trobar  prou  bonàs. 

Mod.       Sí,  però... 

Pau.  Sí...  ja  1'  entench.  Com  are  ja  té  à  la 
senyora,  tot  ho  troba  malament. 

(Sumi  que jant). 

Mod.        No,  dona  es  que... 

Pau.        Ha  sigut  un  pillo  vostè!  (Esclatant). 

Mod.  Y  are?  A  qué  vé  aquet  llenguatje?  Per 
qué  ploras? 

Pau.        Ja  ho  sab  vostè! 

Mod.       No  cridis!  Qualsevol  's  pensaria... 


Acte  únich 


Pau.        Vostè  'm  va  dir  que  si  jo  1'  estimaba  's 

casaria  ab  mi! 
Mod.       Sí...  però  no  més  vaig  dirtho. 
Pau.        Pues  perquè  no  m'  ho  deya  qu'  era 

casat?  (Sempre  plorant). 
Mod.  Perquè  à  n'  aquell  moment  no  me  'n 
recordaba.  (No  més  falta  que  surti  Y 
Adela,  y  'm  trobi  ab  aquesta  escena). 
Vaja,  prou. 
Pau.  No,  no  n'  hi  parlaré  més.  Però  lo  qu'es 
à  la  senyora  li  explicaré  tot.  > 

Mod.       Qué  dius?  [Esverat). 
Pau.        Y  li  ensenyaré  '1  blau  del  pessich  que 
vostè  va  darme,  perquè  no  '1  vaig  vol- 
gué creure. 
Mod.       Tu  't  guardaràs  prou  de  ferho! 

( Apart antla  d  un  costat  per 
por  de  que  no  entri  d  dir  ho). 
Pau.        Donchs  per  qué  m'  engany aba. 

{Plorant  més  fort). 
Mod.       No  cridis! 
Pau.        Això  es!...  Ab  ella  molta  por...  y  ab  mi 

molt  poca  vergonya. 
Mod.       Pauletaü  {Aixecant  el  crit). 
Pau.        No  n'  haig  de  fer  res  que  s'  enfadi. 
Mod.       (Endevant).  (Assombrat). 
Pau.        Ah...  tot  allò  que  'm  va  prometre,  vuy 

que  m'  ho  compri. 
Mod.       Sí,   sí!  Però  ves  à  la  cuyna  y  deixa m 
està.   (Pansa.  Modest  's  dirigeix  d 
sentarse.  Païda  dona  dos  pa- 
ssos per  dirigir  se  d  la  cuyna: 
de  prompte  s'  atura  y  romp  d 
plorar  ab  grans  crits.  Modes- 
to  dona  un  salt  de  la  butaca, 
y  corrent  d  ella  li  tapa  la  boca 
perquè  no  la  sentin). 
Pau.       Jí,  ji,  ji! 
Mod.       Malvinatje!  Calla!   (Aneu  fent  bromas 

ab  las  criadas!). 
Pau.        Es  que  jo  volia  casarme. 
Mod.       Y  si  dona...  ja 't  casaràs. 
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Pau-        Ab  vostè! 

Mod.       Qué  't  pensas  que  soch  un  moro? 

Pau.        Ji,ji! 

Mod.  Per  Déu,  no  ploris  tant  fort!  (Seré  ca- 
pàs  à'  escanyaria!).  Escolta:  demà  't 
posaré  al  diari  y  quant  trobis  un  bon 
xicot  que  t'  agradi,  jo  't  íaré  un  bon  re- 
galo perquè  i'  hi  casis. 

Pau.        (Després  d'  una  pauseta).  De  debò? 

Mod.       Vaja!  (Això  sembla  que  V  ha  calmat). 

Pau.        Posi  que  'm  dich  Paula,  à  ne  '1  diari. 

Mod.  Y  una  Paula  ben  grossa  que  hi  posaré, 
estigan  ben  segura. 

Pau.        Si  m'  ho  promet... 

Mod.  T'  ho  prometo.  (Es  ben  filla  de  la  Tapi- 
nería).  Vaja:  arregla  per  aquí  à  la  sala; 
recull  els  diaris  que  jo  baixo  fins  à  la 
glorieta:  y  si  demanés  algú,  avísam. 
jDitxós  Llorens! 

{Se  'n  va  porta  segona  esquerra). 


ESCENA  VII 
PAULA,  aviat  SENYOR  ROMAGUERA 

Pau.  Y  qué  'n  son  de  llarchs  aquets  senyo- 
rets de  las  ciutats!...  No  m'  hauria  en- 
ganyat à  n'  al  meu  poble,  perquè  allà 
som  més  espabiladas...  ïQu'  hi  hà? 

[Girant se  y  veyent  al  se- 
nyor Romaguera  qií  entra 
ab  maleta,  cartera,  etc.) 
Rom.       Un  servidó.  Déu  la  guard:  al  anà  à  tru- 
cà he  notat  que  la  porta  cedia,  y  per 
això... 
Pau.  i      A  qui  demana? 
Rom.       Digui:  viu  aquí  à  n'  aquesta  casa  un  tal 

Modesto  Romaguera  y  Pi? 
Pau.        De  Modesto  sí  que  n'  es:  de  Pi  no  ho  sé. 
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Rom.       Es  Pi  de  part  de  la  mare,  y  Romaguera 

del  pare. 
Pau.        No  ho  sé. 
Rom       Qué  's  troba  à  casa? 
Pau.        Sí  senyo:   es   abaix  à  la   glorieta.  Vol 

que  T  avisi? 
Rom.       No...  no  cal:  ja  l'  esperaré  à  n'  aquí  y 

aixís  al  sorpendré  milió. 
Pau.        Bueno:  bueno;  però...  {Ronseijant). 
Rom.       Qué?  (Assentantse  en  una  butaca). 
Pau.        Que  vostè  s'  hi  assenta,  y  com  jo  no  '1 

conech  à  vostè... 
Rom.       No  s"  hi  amohini:  ja  'm  coneixerà! 
Pau.        Es  que  tinch  d'  anà  à  la  cuyna  jo. 
Rom.       Vaigi. 
Pau.        Sí:  però  vostè  tot  sol...  podria  endursen 

alguna  cosa... 
Rom.       Y  ara?  (Ab  sorpresa  còmica). 
Pau-        Com  diu  que  corre  tant  mala  gent,  y 

vostè  es  una  miqueta  lleig! 
Rom.       (Te  gràcia!)  (Rihent). 

No  tinga  pó,  Paula,  no  tinga  pó. 
Pau.        Donchs  avisaré  à  la  senyora. 
Rom.       {Sorprès).  La  senyora?  Qu'  es  casat? 
Pau.        Y  tal  si  ho  es!  No  m'  en  va  dir  paraula; 

sinó  no  '1  aguera  cregut. 
Rom.       A  qui?  (No  comprenentla). 
Pau.        A  n'  ell. 

Rom.       Ah...  ya!  (No  1'  entench  de  res.)  Bue- 
no, pot  anà  à  la  seva  feyna,  que  jo  ja 

V  esperaré.  No  tinga  pó  repeteixo...  y 

vaija  per  qué  ho  sàpiga.  Jo  soch  el  seu 

oncle. 
Pau.        (Ab  alegria  y  obrint  'Is  brassos). 

Al  meu  oncle! 
Rom.       Y  ara? 
Pau.        Si  m'  ha  dit?... 
Rom.        V  olcle  d'  ell  vuy  dir. 
Pau.        Ah!...  per  això:  perquè  '1  meu  ja  ía  sis 

anys  qu'  es  va  morir. 
Rom.       (Anem,  bueno:  aquesta  xicota  es  un  tros 

de  pà  moreno).   Bueno,  bueno:   vaigi 
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donchs  y  sobre  tot  cap  paraula  que  'Is 

indiqui  que  jo  soch  aquí. 
Pau.        Vol  amargarse  al  meu  cuarto? 
Rom.       No  n'  hi  ha  necesitat:  aquí  'Is  espero. 

(Paula  s'  en  va). 


ESCENA  VIII 

Rom.  Vamos:  aquesta  noticia  no  'm  deixa  de 
ser  satisfactòria.  Per  fi  s'  ha  casat!...  Ab 
tot  de  que  sempre  1'  he  amenassat  que 
per  res  mes  me  recordaria  d'  ell  sinó 
sentaba  '1  cap,  no  ha  passat  dia  sense 
que  deixés  de  pensà  en  tení  la  ditxa  d' 
abrasarlo.  Lo  que  no  comprench  es  per- 
què no  ha  volgut  escriurem  que  s'  ha- 
bía  casat?  Se  deuria  temé  que  segons  ab 
qui  no  li  permetería  y  per  això...  Va- 
mos, 's  coneix  que  la  pensió  es  aprofi- 
tada. {Mirant  per  V  escena). 
La  casa  està  ben  paradeta:  això  fa  de 
bon  veurer.  (Escoltant). 
Algú  s'  acosta.  Serà  ell?  Amaguemnos. 
Je!...  Je!  Quina  sorpresa  vaig  à  darli. 

(Se  'n  entra  per  la  primera  porta 
esquerra). 


ESCENA  IX 

MODEST  per  1'  esquerra:  aviat  el  senyor 
ROMAGUERA 

Mod.  No  sé  '1  que  fe:  el  cap  me  volta:  à  tot 
arreu  estich  malament.  Si  al  menos  las 
angunias  que  passo  fossin  consideradas. 
Però  cal'....  Sempre  y  en  tot  temps  ha 
passat  lo  mateix,  lo  mateix.  En  fin:  veu- 
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rém  com  ne  sortim,  y  sinó... 
Rom.       ( Sortint y  corrent  d  abrasarlo). 

Y,  sinó,  aquí  ja  '1  teu  oncle  pera  sal- 

varte! 
Mod.       Qué  miro?  Vostè!  (Quedant  glassat). 
Rom.       Jo! 

Mod.       Oncle!  {Abrassantlo  àb  atiirdiment). 
Rom.       Apreta! 

Mod.       (Pastarada!!)  (Ab  abatiment.  Pansa). 
Rom.       Je!...  Je!...  Poch  t'ho  podías  pensà... 

veritat?... 
Mod.       Y  ca  home!  Cóm  podia  jo  pensarme  que 

fés  aquesta  animalada! 
Rom.       Com? 
Mod.       Vuy  dí...  la  llaugeresa  de  vení   sense 

escriurer...  sense  previndrem? 
Rom.       Ho  he    volgut  fer  aixís!    Tinch  cops 

amagats! 
Mod.       (Al  que  jo  't  daria  no  1'  amagarías  pas). 

Ay  caramba! 

(Pegant  li  cop  ets  d  V  espatlla). 

Rom.       Te  'n  alegras,  eh? 

Mod.  Ja  ho  crech!  Tant  que  cada  dia  'm  deya: 
veyam  quin  dia  'm  diran  que  ja  s'  ha 
mort. 

Rom.       Home!  Home!  {Sorprès  y  algo  serio). 

Mod.  Vuy  dí...  que  s'  hagués  mort  sense  tení 
la  ditxa  d'  abrassarlo! 

Rom.  Sent  aixís  bueno;  y  en  quant  à  morir- 
me,  pots  està  segú  que  m'  en  alegro 
moltíssim  de  que  no  t'  ho  digan  may. 

Mod.       Ja  ho  crech.  (En  tó  de  broma). 

Mod.  {Reparant  qu'  esta  dret). 

Asentis!  Inatvertidament... 

Rom.       No  hi  fa  res!  (S!  assentan). 

Y  be:  ara  que  hi  penso:  qu'  es  això  qu' 
he  sentit  que  deyas  d'  angunias,  y  de... 

Mod.       Ah,  no...  (M'  ha  sentit).  Tonterías... 

Rom.  Parla:  per  alguna  cosa  seré  aquí:  y  ade- 
més  ya  sabs  que  soch  1  teu  oncle. 

Mod.       Ja  ho  sé;  de  petit  la  mareja  m'  ho  deya. 
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Rom.       No  vuy  que  'm  gua-rdis  secrets. 
Mod.       No...  si  jo... 
Rom.       Vamos;  digas... 

{Després   d'   una  pauseta  y  som- 
rient) . 

Je!   Je!...    Potser  algun   disgust  de   la 

costella? 
Mod.        Quina  costella? 
Rom.       Te  gràcia!  Vamos,  t'  ho   perdono,  per 

mes  que  no  m'  ho  haigis  fet  sapigué. 

Es  bona? 
Mod.        Al  qué?  La  costella? 
Rom.       Si,  home!  La  teva  dona! 

Mod.       La  meva...  (Sorprès y  dissimulant). 

Rom.  Ah...  pillito!  T'  agafa  sorpresa  la  no- 
ticia? No  t'  estranyi:  la  minyona  m'  ho 
ha  dit. 

Mod.       (Mal  llamp!) 

Rom.  No  pots  pensarte  lo  que  m'  ha  agradat 
quan  ho  he  sentit.  Ja  saps  lo  molt  que 
t'  estimo,  y  ja  may  de  la  vida  t'  hauria 
perdonat  aquella  vida  de  desordre  que 
portavas.  {Moviment  de  Modest).  No 
t'  escusis:  tú  y  don  Juan  Tenorio,  po- 
diau  ben  be  íer  un  tuti  arrastrat.  En  fin: 
Pensa  en  qu'  avuy  ja  ets  tot  un  altre! 
Pensa  que  perteneixes  à  ta  rassa  de  'Is 
Romagueras,  de  la  que  sols  ne  pensem 
ab  algo  mes  alegre;  digas,  digas.  <±Que 
no  es  à  casa  la  teva  senyora? 

Mod.       (Ja  hi  tornem  à  ser). 

Rom.       Digas:  t'  estima? 

Mod.       Molt. 

Rom.       Es  alta? 

Mod.       (Ay  mare  meva!) 

Rom.       Es  bona  mossa? 

Mod.  Veurà...  me  1' hi  buscat  que  no  passés 
de  la  mida. 

Rom.       M'  agrada.  (Aixecantsé). 

Acompanyam   al   seu  quarto,  ó  fesla 
sortí. 
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Mod.  (Qué  faré!  Si  veu  que  tinch  una  dona 
à  casa  que  no  es  la  meva). 

Rom.       Qué  tens?  Estàs  encantat? 

Mod.  No...  sinó  que...  (No  hi  ha  remey:  avi- 
saré à  P  Adela...)  Entro  à  buscaria. 

Rom.       Sí...  sí! 

{Modest o  's  dirigeix  d  la  porta  pri- 
mera esquerra  al  temps  que  veu 
sortí  d  V  Adela). 


ESCENA  X 

Sr.  ROMAGUERA,  MODEST  y  ADELA 
ab  un  papé  à  la  mà. 

Adel.     Aquí  té...  Ah!  {Reparant  ab  Roma- 

guera). 
Mod.      (Esbarat).  (La  grosa!) 
Rom.       Déu  la  guart  (Saludant). 
Adel.     Servidora. 
Rom.       (Es  guapa). 

Mod.       (Acostantse  ràpidament  d  V  Adela 
y  ab  dissimulo). 

(Per  íavor  digui  que  sí.) 
Adel.  (Eh?)  (No  comprenent) 
Mod.       Sàlvim. 

Adel.  (No  sapiguent  que  fer  's  queda  mi- 
rant d  Modest  que  s'  aparta  dy 
ella,  quedantse  al  centro  y  dant- 
li  miradas.  Adela  mitj  atur  di- 
da s'  acosta  d  ri  el  Sr.  Roma- 
guera  y  diu:) 
Si  senyo,  sí. 

Rom.       (No  sabent  de  que  li  parla).  Ah...  sí? 

Adel.     Sí. 

Mod.       (Fent  lo  mateix  joch).  (No,  dona!) 

Adel.     (Mes  aturdida  y  d  Modest).  (Com? 
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Ara  que  no?) 

Rom.       (Que  anat  miràntsela).  (Lo  que  dich: 
es  bonica.)  (A  V  Adela). 
Conque  vostè... 

Adel.     No  senyo.  (Rdpit). 

Rom.       Com  que  nó? 

Adel.     (No  sabent  que  dir  y  mirant  alter- 
nativament d  Modest). 
No...  senyo. 

Mod.       (A  mi  m'  agaíarà  '1  còlera.) 

Rom.  (Pobre  xicota;  està  sofocada).  Vamos, 
home,  dígali  qui  soch. 

Mod.       Ay  sí;  no'm  recordaba... 

(Acostantse  d  l'  Adela y  presentant- 
la).  Clareta. 

Adel.     (Com,  Clare...)  (Estranyant se). 

Mod.  (Calli!)  Clareta:  tinch  '1  sentiment  vuy 
dí  '1  dbgust... 

Rom.       Però  que  dius  ara? 

Mod.  (Continuant).  Al  disgust...  de  no  ha- 
berte  presentat  mes  aviat  al  méu  esti- 
mat oncle,  qu'  ha  vingut  de  pendre  'Is 
ayres. 

Rom.       Com? 

Mod.  De  1'  Amèrica  de  Buenos  Ayres.  (No  se 
'1  que  'm  dich). 

Adel.     (Com  per  dí  alguna  cosa).  Ah...  sí? 

Rom.  (Per  Modest).  (Que  redimoni  li  passa? 
(A  V  Adela).  Si  filleta,  sí:  à  pesar  de 
que  '1  Modesto  nom'  ha  fet  sapigué  la 
gratíssima  nova  del  séu  estat,  no  deixo 
de  tenirne  una  satisíacció...  perquè  veig 
ab  gust,  qu'  ha  sapigut  esculli. 

Adel.     Ah...  sí? 

Rom.  A  primera  vista,  y  ho  confesso  tal  com 
ho  sento,  ja  m'  ha  sigut  del  tot  simpàti- 
ca: y  espero,  y  aixís  ho  demano,  que 
d'  aquí  en  endevant  'm  tractarà  ab  la 
franquesa  y  '1  carinyo  que  necesito. 

Adel.     Ah...  sí? 

Rom.       (Després  d'  una  pauseta  y  quedant- 
seia  mirant). 
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Vaya!...  Per  lo  tant,  la  meva  mes  gran 
alegria,  serà  la  de  pogué  passà  lo  que 
'm  resti  de  vida,  entre  la  vostra  com- 
panyia: y  com  jo  ya  comenso  anar  cap 
per  avall... 

Adel.     Ah...  sí? 

Mod.       (No  sabrà  dir  res  mes!)  {Per  Adela). 

Rom.  (A  Modest  y  apart).  (Escolta  qu-"  aprèn 
de  solfa?) 

Mod.  (No  sabent  qae  dir).  Es...  que...  com 
qu'  ella... 

Rom.       (Vaya  una  canso!) 

Adel.     (Deu  meu!) 

Mod.  (A  V  Adela,  rdpit).  (No  estiga  encon- 
gida!) Ademés  si  oncle:  pot  està  segú  que 
tant  la  Clareta  com  jo,  estarem  mes  que 
contens  de  tenirlo  entre  nosaltres. 

Rom.  Aixís  mateix  ho  suposo;  ab  tot,  si  hos  ha 
de  ser  molestos. 

Adel.     No  senyo...  no! 

Mod.       Vol  callà! 

Rom.  Ho  dich  perquè  de  vegadas  'Is  pisos  no 
tenen  el  lloch  suficient. 

Mod.  No  hi  pensi:  precisament  aquí  hi  ha  ha- 
bitació per  vostè  y  quan  no,  al  col•lo- 
caria à  la  meva. 

Rom.       Home...  y  la  teva  senyora? 

Mod.       Ella  ray!  Ja  te  la  seva. 

Rom.  {Sorprès).  La  seva?  Que  potser  la  fas 
anar  à  dormir  à  dispessa? 

Adel.     (Ay  Deu!) 

Mod.  No...  vuy  dir  jo...  qu'  ella  dorm  en  un 
puesto,  y  jo  en  un  altre. 

Rom.       Ah,  caram bas!  Aixís  ho  arregleu? 

Mod.       Veurà... 

Rom.  Sí,  vamos;  ho  féu  à  la  moda.  Donchs 
mira,  això  no  m'  agrada;  desd'  avuy  de- 
sitjo veureus  juntets  y  ben  juntets. 

Mod.       Però... 

Rom.  Nada,  nada:  no  admeto  réplicas.  La 
companyia  del  marit,  espanta  las  mos- 
cas. 
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Mod.       (No  ets  tú  mala  mosca). 

Rom.       No  es  veritat,  pubilla? 

Adel.     Vostè  ho  diu... 

Rom.  Y  tú  ho  aprobas,  bueno!  Ala...  donéu- 
se  una  forta  abrassada  com  à  comple- 
ment de  felicitat,  com  han  de  fé  dos 
bons  esposos  que  s'  estiman. 

(Donant  empentas  d  Modest  perquè 
abrasi  V Adela). 

Adel.     (No  m'  abrasi,  no\){Baix  d  Modest). 

Mod.       (No  hi  ha  mes  remey!)  (A  V  Adela). 

Rom.       Qu'  esperas?...  Y  tú? 

Mod.       (Prenguiho  ab   paciència!)  {S  abras- 
san.J 

Rom-       Aixís  m'  agrada. 

Bona  pareja!  Estich  content  de  debò. 

Mod.  (Fugim  al  bulto:  convé  enterarla).  On- 
cle; aquesta  serà  la  seva  habitació  y  per 
lo  que  li  convinga  ja  'n  pot  dispossà 
desd'  ara.  (A  Adela).  Nosaltres  podem 
mentres  tant  baixà  una  estoneta  al 
jardí:  no  't  sembla? 

Adel.     Bueno. 

Rom.  Això  es;  y  jo  mentrestant  me  passaré 
una  miqueta  d'  aigua  per  la  cara,  y  des- 
seguida  'm  teniu  al  vostre  costat. 

Mod.       Donchs  V  esperem. 

Rom.       Aneu:  aneu  parella  enamorada. 

Adel.     Fins  à  després. 

Rom.       Adios,  maca. 

Adel.     (Pobre  home!)  (lot  anantsen). 

Mod.  (Ha  esgarrat  'Is  comptes:  no  'n  íassi 
cas.  (Se  'n  van  per  la  porta  del 
jardí.) 
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ESCENA  XI 

Sr.  ROMAGÜEEA 

Bravo!  Estich  content  de  debò!  Me  sem- 
bla que  s'  estiman,  y  ja  no  's  necesita 
mes.  Al  costat  d'  ells  estaré  com  el  peix 
al  aigua,  y  més  endevant  procuraré 
que  visquin  ab  tot  desahogo  y  riquessa. 
Nada,  anem  à  rentarnos. 

(Se  'n  va  primera  porta  dreta). 


ESCENA  XII 

PAULA  pe  1  foro 

Senyoret?...  Ay,  ay!  No  hi  es;  ni  aquell 
senyo  tampoch.  Ha  dit  qu'  era  'l  seu 
oncle  y  potsé.  (Se  sent  riiido  al  cuar- 
to  de  la  dreta).  Deu  ser  allí:  hi  sento 
ruido.  (Mirant  pe  7  pany).  Sí:  ell  es. 
Ara  potsé  també  hauré  de  fe  '1  llit  à  n' 
aquet  vellot.  'M  sembla  que  'm  daran 
més  feyna  aquí  que  à  casa  meva.  (Se 
sent  trucà).  Trucan?  Anem  à  obrí. 
[Desapareix  per  un  moment  y  torna 
d  sortí  ab  Clareta  pe  l  foro  dreta). 


ESCENA  XIII 

CLARETA  y  PAULA 

Pau.        Sí  senyora,  sí:  ja  pot  entrà. 

Clar.     Està  bé.  (Assentant se  en  una  butaca), 

Pau.        (Endevant,  quina  franquesa). 
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Clar.      Qué  diu? 

Pau.        (Sembla  à  casa  seva). 

Clar.      Escolti:  ^Fà  molts  díasqu'  es  aquí  vostè? 

Pau-  (Ab  mal  inodo).  No  ho  sé:  no  'Is  he 
contat. 

Clar.      Y,  cóm  se  diu,  vostè? 

Pau.  Jo  'm  dich  Paula,  però  à  n'  al  poble  'm 
deyan  Pauleta. 

Clar.  Es  à  dí,  qu'  ha  vingut  del  poble  per  ser- 
ví aquí. 

Pau.        Sí  senyora.  (Tot  ho  vol  sabé). 

Clar.     Y,  que  no  es  à  casa  el  senyoret? 

Pau.  Be  hi  deu  sé.  Si  vol  qu'  avisi  à  la  se- 
nyora... 

Clar.  (Sorpresa).  A  la  senyora?  Quina  se- 
nyora? 

Pau.        Quina  ha  de  ser?  La  seva. 

Clar.     (Qué  diu  aquesta  xicota?) 

Pau.  Per  cert  qu'  es  més  seria...  may  se  cui- 
da  de  res:  tot  ho  ha  de  íé  1  senyoret. 
\L'  hi  tinch  una  ràbia! 

Clar.  (Potser  si  que...).  (Dissimulant).  De 
manera  qu'  es  seria? 

Pau.        Molt. 

Clar.  Però  ab  el  senyoret...  no  'n  deu  ser 
gayre...  perquè,  segons  tinch  entès  s' 
estiman? 

Pau.  D'  ella  no  ho  sé:  però  lo  qu'  es  ell,  ja 
ho  crech.  Sempre  la  crida,  y  sempre  'Is 
veurà  junts. 

Clar.     (Infame!) 

Pau.        Vaig  à  avisarlo. 

Clar.      No  '1  molesti:  ja  1'  esperaré  aquí. 

Pau.  Si  per  cas,  aquí  dintre  hi  ha  '1  seu  on- 
cle. 

Clar.     Lo  seu  oncle? 

Pau.        Del  senyoret. 

Clar.  Està  be:  ja  '1  conech,  ja!  (Disimulém). 
Tinga:  fassi  '1  favor...  (Dantli  el  ca- 
bàs de  ma).  Deixi  això  per  aquí  so- 
bre, y  pot  retirarse.  {Ab  mal  humor  y 
se  eh). 
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Pau.  {Agafant  el  cabàs  y  deixantlo  sobre 
un  moble).  (Aquesta  'm  mana  més  que 
1'  altre.  Qui  deurà  sé?  Si  qu'  estich  fres- 
ca! Y  jo  que  'm  pensaba...  Que  n'  es 
de  tuno  1  senyoret).  (Se  'n  va). 


ESCENA  XIV 

CLARETA,  aviat  Sr.  ROMAGUERA 

Clar.  Vamos...  si  'm  sembla  imposible!... 
[Passeijantse  nervi  osament  per  V  es- 
cena). Pensà  que  'lModesto  haigi  comès 
-^.semblant  picardia,  'm  posa  fora  de  mi!... 
'L  Modesto!  Ell...  que  sempre  m'  ha  ju- 
rat y  m'  ha  fet  creurer  mil  vegadas  lo 
molt  que  m'  estima!...  jGran  pillo!... 
;Mal  marit!  Està  clà:  com  no  's  debía 
pensà  que  jo  tornés  tant  aviat,  y  sense 
avisarlo...  Lo  qu'  es  aquesta  si  que  no 
la  passo.  Avuy  mateix  me  'n  tornaré  à 
casa  'Is  papàs,  y  allí  sabran  lo  qu'  es  ell. 
(Pauseta).  Si  jo  pogués  sonsacà  à  n' 
aquest  home  qu'  ha  dit  qu'  es  son  on- 
cle... Y,  à  la  cuenta  deu  se  1'  oncle  qu' 
aquet  marit  farsant  m'  ha  parlat  tantas 
vegadas...  Ell  surt.  (Veyent  d  Roma- 
guera).  Tinguem  serenitat. 

Rom.  Bueno,  ja  estem  llestos.  (Reparant  en 
Adela).  (Ola!)  Deu  la  guart. 

Clar.      Deu  lo  guart. 

Rom.       Que  pot  ser  espera  veure... 

Clar.     Al  Modesto:  sí  senyo. 

Rom.  (Ho  ha  dit  molt  depressa;  veyàm).  Que 
potsé  es  amiga  ó  coneguda... 

Clar.     Amiga...  y  algo  més.  (Ab  intenció). 

Rom.  Algo  més?...  (Del  modo  qu'  ho  ha  dit. 
ya  m'  escama). 

Clar.     (No  sé  si  'm  sabré  contení). 
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Rom.  Donchs...  en  aquet  moment  està  ocu- 
pat; y  si  tant  desitja  veurel... 

Clar.      Y  tant  si  ho  desitjo!... 

Rom.  (Lo  que  m'  hi  pensat:  aquesta  deu  sé  al- 
guna de  las  antigas...  procurarem  es- 
quivaria). Donchs  filla,  lo  qu'  es  per 
avuy  haurà  fet  '1  viatje  en  balde. 

Clar.  Potser  s'  equivoca...  y  serà  de  molt 
profit. 

Rom.  Be,  veurà:  ya  endevino  poch  més  ó  me- 
nos  T  entrevista  que  vostè  desitja,  y  'm 
,  sembla  molt  que  s'  enganya. 

Clar.     Que  m'  enganyo! 

Rom.  Sí,  senyora.  Y,  encara  que  piqui  ab  el 
peu  à  terra,  li  tinch  de  dir  que  '1  Mo- 
desto  ya  es  casat. 

Clar:      Ja  ho  sé!...  (Y  tant  com  ho  es!) 

Rom.  Y  per  lo  mateix  dech  habé  de  dirli  que 
té  altres  obligacions:  1'  home  casat  se 
deu  à  la  dona...  res  més  que  à  la  dona. 

Clar.  Te  rahó:  y  per  lo  molt  que  'm  complau 
lo  que  m'  acaba  de  dir,  li  'n  dono  las 
més  expresivas  gracias. 

Rom.  {Mitj  enfadat).  Me  'n  dona  las  gra- 
cias, y  en  cambi  s'  atreveix  à  vení  à  casa 
seva,  per  tenirhi  entrevistas. 

Clar.      Sí,  senyo. 

Rom.  (Remedantla).  Donchs  no  senyora! 
Per  lo  tant  no  's  molesti  més  ab  i  d  as 
ni  venidas,  y  pensi  que  à  n'  aquesta 
casa  no  hi  viu  ningú  per  vostè. 

Clar.      Aixís  vol  dí  que  vostè  'm  despatxa? 

Rom.        Una  cosa  pe  '1  istil. 

Clar.      Despatxarme  à  mi? 

Rom.  A  vostè,  sí  senyora;  à  vostè  que  no  hi 
ha  de  tornà  aquí. 

Clar.  Yamos:  veig  que'  hauré  d'  acabà  per 
dirli  que  jo  soch  Clareta... 

Rom.  Clareta,  eh?  Donchs  jo  també  ho  soch 
de  claret:  per  lo  tant,  llargo,  llargo,  à 
pendre  el  sol  que  íà  bon  dia! 

Clar.      Ay!  A   mi  m'  agafarà  alguna  cosa!... 
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(Sentantse  en  nna  butaca  y  plorant). 

Rom-  No  'm  vinga  ab  somiquerías,  que  no 
tinch  temps  per  entreté  ni  rme. 

Clar.  (Refent  se  y  aixecant  se).  Sí;  te  rahó: 
ni  jo  tampoch  per  escoltà,  ni  sufrí  més 
impertinencias.  Ahont'es  ell?  (Ab  mol- 

Rom.       Qui?  [ta  energia). 

Clar.      Al  Modesto. 

Rom.  De  Modesto  per  vostè  no  n'  hi  ha  ni  un 
tros. 

Clar.  Ho  veurem.  Que  surti!  Que  vinga  aquí, 
y  sabrà  vostè  qui  soch  jo. 

Rom.       No  tracti  de  moure  escàndol! 

Clar.  Deixim  està!  (Cridant).  Noya!...  no- 
ya!...  (Pnjan  al  f oro). 

Rom.  No  cridi  à  ningú,  perquè  ningú  1'  es- 
coltarà. 

Clar.     Aquest  home  'm  farà  tornar  boija! 

Rom.  No  compren  que  lo  que  vostè  busca,  es 
una  discòrdia  terrible!    [Pobre  Clareta! 

Clar.      Ara  'm  compadeix! 

Rom.       Compadeixo  à  n;  ella. 

Clar.     A  qui? 

Rom.       A  la  seva  dona! 

Clar.  (Ab  desesperació  y  plorant).  (La  seva 
dona!)  Be  he  fet  en  volgué  esbrinà!... 
La  minyona  no  m'  ha  enganyat!... 

Rom.       La  minyona? 

Clar.     Escolti:  vostè  la  coneix? 

Rom.       A  qui? 

Clar.     A...  la  que  diu  qu'  es...  la  seva  dona!... 

Rom.  Y  ara?  Ja  ho  crech,  es  molt  guapa:  aca- 
bo ara  mateix  d'  abrassarla. 

Clar.  D'  abrassarla!  Y,  no  se  n'  ha  donat 
vergonya? 

Rom.       Jo? 

Clar.  (Ab  despreci).  Sí...  ja  ho  veig!  Hi  ha 
vells  de  totas  menas  y  maneras! 

Rom.       Cuydadito.  (Enlayrantse). 

Clar.  A  n'  als  seus  anys,  permetre  una  cosa 
tant  indigne!  Prestarse  à  semblant  tra- 
fica? 
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Rom.  Ep!...  ep!...  Sàpiga  que  jo  no  'm  pres- 
to, ni  m'  estiro,  ni  m'  arronso! 

Clar.  L'  hi  haurà  valgut  alguna  coseta,  veri- 
tat? (Ab  ironia  marcada). 

Rom.  Senyora,  senyora!  Que  vostè  'm  farà 
perdre  la  xaveta  y  fins  'Is  calsotets  y 
tot! 

Clar.  Y  à  mi  qué  se  me  'n  dona  de  lo  que 
vostè  puga  perdre.  Jo  '1  que  vuy  es 
veurer  à  n'  ell.  (Dirigint  se  desespe- 
radament cap  al  f oro). 

Rom.  Detinguis!  detinguis!...  (Agafantla 
per  un  bras).  (Es  capàs  de  calà  foch  à 
la  casa).  Vostè  '1  veurà. 

Clar.      Desseguida. 

Rom.  Fassi  '1  fabor.  Entri  à  n'  aquesta  habi- 
tació. {Segona  dreta).  Esperi  una  es- 
toneta:  jo  li  parlaré  y  tot  això  tindrà 
un  final. 

Clar.     Sí  senyo:  un  final,  que  no  se  1'  espera. 

Rom.  Està  bé,  està  bé:  (Fentla  passa).  Entri 
y  cuydado  ab  1'  escàndol,  perquè  ho  si 
nó,  íaig  cridà  un  municipal. 

Clar.      Tení  que  soportà!... 

Rom.       Calli...  y  aguantis. 

Clar.     (Marit  criminal!)  (Entra). 


ESCENA  VI 

Sr.  KOMACTJEÍtA,  aviat  ADOLFO 


Rom.  Aixís!  Del  mal  al  menos,  he  pogut  con- 
vénsela  y  aturà  la  torrentada.  Tampoch 
es  malota:  però  vamos  's  coneix  que  té 
un  genit  una  mica  sospetxós.  Lo  milió 
serà  tancaria  ab  clau;  y  si  crida,  aca- 
barho  d'  un  altre  manera.  (Tanca  ab 
clau  ab  molt  cuydado).  Aixís,   sense 
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fer  soroll.  Ola,  qui  entra?  (Veyent  d  V 
Adolf  d). 

Adol.     Per  servirlo. 

Rom.       Igualment.  A  qui  demana? 

Adol.  Dispensi,  venia...  {Mirant  turbada- 
■  ment  per  V  escena).  (M'  hauré  equi- 
vocat!) 

Rom.  ('S  mira  molt  'Is  mobles!...  Serà  un 
lladrot  desfressat!) 

Adol.  (Semblan  'Is  mateixos).  {Pels  mobles). 
(No  obstant  aquest  home...)  [Mirant  d 
Romaguera). 

Rom.  Bueno...  qué?  (Ab  imperi  y  apar- 
tant se). 

Adol.     Ah,  sí!  (Una  nuca  aturdit). 

Rom.  (Si  se  'm  tira  à  sobre  y  'm  fa  mal,  li  pe- 
go un  cop  de  cadira). 

Adol.  Pues  un  servidó  es  amich  d'  un  tal  Mo- 
desto. 

Rom.       AllModesto?  Aquí  viu,  sí  senyo. 

Adol.  Ah! . . .  vaija ! . . .  Entonces  no  m'  he  equi- 
vocat. 

Rom.  Se  li  passarà  recado.  A  n'  aquet  mo- 
ment està  ab  la  seva  senyora. 

Adol.  (Sobresaltat).  La  seva  senyora?  Que 
ja  arribat? 

Rom.       Qui? 

Adol.     La  Clareta:  la  seva  senyora. 

Rom-  Ni  arribat,  ni  s'  ha  mogut.  Qui  fa  poca 
estona  qu'  es  aquí  soch  jo. 

Adol.     Ah...  sí? 

Rom.  Ell  no  m'  esperaba,  y  V  hi  he  dat  una 
sorpresa  de  debò. 

Adol.  (Anguniós).  (AyDeu...  que  deu  habé 
passat?  Qui  deu  ser  aquest  home!) 

Rom.  {Mirantlo  de  reguli).  ('M  sembla  qu' 
està  enguniós). 

Adol.     (Y  no  veig  à  1'  Adelita!...)  (Mirant). 

Rom.  (Ja  torna  à  mirà...  ojo!)  (Arreman- 
gant se  'Is  punys  de  la  levita). 

Adol.  Veurà,  dispensi:  1'  assumpto  que  'm 
porta  aquí,  es  sumament  urgent,  y  'm 
precisaria... 
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Rom.        (Que  't  deixi  sol,  per  afanarho  tot). 

Adol.     Cóm  diu? 

Rom.        Un  servidó  es  de  la  familia:  pot  espli- 

carse. 
Adol.     Me  n'  alegro  doblement,  y  'm  va  com 

1'  anell  al  dit,  perquè   així  'm  treurà  d' 

un  dupte. 
Rom.        Espliquis.  (Veyàm  quina  escusa  busca). 
Adol.     Digui...  {Ab  cert  temor).  V  Adelita  es 

encara  aquí,  veritat? 
Rom.       L'  Adelita?  {Estranyat). 
Adol.     Sí,  senyo. 
Rom.       (Volste  jugà  qu'  aquet  es  1'  amante  d' 

aquella  qu'    he  tancat   allí?  Descubrím 

terreno).    Conque  vostè   vé   en   busca 

de  V  Adelita? 
Adol.     Sí  senyo. 
Rom.       Vamos,  ya  ho  entench. 
Adol.     Eh? 

Rom.       Vostè  deu  ser  V  estimat  de  la  tal  Ade- 
lita? 
Adol.     Al  mateix.   ('S  coneix  que   '1  Modesto 

ya  V  enterat  de  tot). 
Rom.       Bien,  hombre,  bien!  {Menejant  7  cap 

com  compadintlo).  Pues  sí  senyo;  se 

troba  à  n'  aquesta  casa. 
Adol.     Ah!  {Ab  satisfacció). 
Rom.       Però...  ya  ho  sap,  per  què  's  troba  aquí? 
Adol.      Home;  y  tal!...    M'  ha  costat  bastant  el 

pogué  alcansà  lo  que  volia,   però  al  fi 

he  lograt  la  meva. 
Rom.        Deu  fassi  que  na  se  1'  hi  ennohegui. 
Adol.     Què  vol  dí? 
Rom.       Res.  (Pobre  jove!)  Aixís  pues,  yosté  y 

'1  Modesto  son  dos  bons  amichs? 
Adol.     A  partí  un  pinyó. 

Rom.        Ho  crech  molt  bé,  pues  d'  altre  mane- 
ra sols  se  compren  qu'  es  partisin...  las 

pinyas. 
Adol.     Qué  vol  dir? 
Rom.       Res.  (Inferís!) 
Adol.     Y  ara?  Per  qué  'm  mira  aixís? 
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Rom. 
Adol. 

Rom. 


Adol. 
Rom. 
Adol. 
Rom. 


Adol. 
Rom. 

Adol. 
Rom. 
Adol. 
Rom. 


Adol. 


Rom. 
Adol. 


Rom. 


Deixuho  corre... 
Parli  clà  d'  una  vegada! 
No  jove.  Ja  està  acabat.  Lo  que  si  li  diré 
com  à  última  nota,  es  que  respecte  à  1' 
Adelita,    com   vostè   li   diu,    procúrila 
dominà:  empórtisela  ben  lluny,  y  aixís 
'1  Mcdesto  cumplirà  ab  el  seu   deber, 
perqu'  ell  ja  no  pot  estimaria. 
Eh?  Qué?  (Ab  sorpresa  exaltada). 
(Adios!  Ja  he  dit  massa!) 
D'  estimaria  ha  dit? 

Ja  veurà,  no  's  sulfuri.  A  n'  aques- 
ta mateixa  sala,  fa  un  moment,  ab  1' 
Adelita  hem  tingut  un  altercat  terri- 
ble. 'S  veu  qu'  està  enamorada  del  Mo- 
desto. 

(Ay  pobre  de  mi!  Si  que  1'  hauré  feta 
bona!) 

Jo  li  he  fet  mil  reflecxións...  Tot  inútil: 
ha  dit  que  1' estima!...  Que  1  vol  per 
ella!... 

Calli!...  calli!...  Això  que  diu  no  pot 
ser. 

Està  clà  que  no  ha  de  ser.  Però  com 
que  '1  Modesto... 

Prou...  No  me  'n  parli  mes  del  Modes- 
to!... (Falsa...  Dona  dolenta...!) 
Comprenen  '1  seu  disgust.  Però  si  'm 
vol  creurer  à  mi  no  s?  hi  amohini.  Jo 
de  vostè  li  daba  las  dimisorias.  Al  jin 
y  al  cabo  que  'n  pot  resultà?  Qu'  aixís 
com  estima  al'  un  demà  'n  pot  estimà 
un  altre... 

; Basta!  (La  ràbia  m'  ofega!  Traydora!... 
Ah...   però  me  n'  haig  de   venjà!...  No 
carrego  aquets  neules).  Ahont  son? 
Hombre.-.  Ara... 

No  titubeigi...  perquè  encara  que  me  'Is 
negués,  fora  capàs  d' esperarlos  fins  al 
mes  entrant;  fins  1'  any  vinent. 
(Ay!...  Ay!...  'M  sembla  que  tindrem 
sardanas).   Miris  jove;  à  vo^té  'í  veig.!. 
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Adol.     No  n'   haig  de   fer  res  que  'm   veigi. 

Tant  se  valdria  que  fos  cego. 
Rom.       (Animal!) 
Adol.     Prompte!  Ahont  son? 
Rom.        (Anem  avisà  T  Modesto). 

(Al  dona  un  pas  per  dirigir  se  al 
jardí  ven  d  Modesto  qiC  entra). 

(Cataplum!  Nasos  en  terra!) 


ESCENA  XVI 


Dits  y  MODESTO  pe  '1  jardí 


Mod. 

Adol. 
Mod. 

Rom. 

Adol. 


Mod. 
Adol. 

Mod. 

Adol. 

Rom. 
Mod. 
Adol. 


Mod. 


(^4  Romagnera). 
Home,  que  1'  espe... 
Ell!... 
(L'  Adolfo!  Aigua...  que  m?  ofego!) 

(Deixantse  canra  en  nna  cadira). 
(j Estem  alerta!) 

(Ab  to  sarcdstich  y  després  d'  una 

pauseta). 
Deu  te  guart...  home! 
(Ara  si  que  m'  entrebanco!  Que  li  dich!) 
Vaja    un    saludo!    Aixís  se   reben    'Is 
amichs?  No  m'  esperabas,  veritat? 
No...  perquè...  yo. 

(Romaguerafa  seny  as  d  Modesto). 
No  fassi  seny  as  vostè. 

(Atrapantli). 
Home  si  'm  gratava  '1  nas. 
(Si  jo  '1  pogués  entera). 

(Sempre  sarcdstich). 
Vam  os,  veig  que  lo  mes   lógich  es  de 
que  'm  pensi  qu'  he  vingut  à  ferte  una 
mal  obra! 

(Ab  tó  carinyós). 
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Rom. 
Adol. 

Rom. 
Adol. 


Mod. 
Adol. 


Mod. 


Rom. 

Adol. 


Mod. 
Adol. 


Mod. 
Adol. 
Mod. 
Adol. 


No  ho  pensis,  Adolfo! 

■Ab  lo  mateix  tó). 
Adolfo,  no  ho  pensi! 
Vostè  calli. 

(A  Romagueva). 
(Callem). 

Veig  que  no  saps  que  dirme...  Y  crech 
que  lo  mes  prudent,  serà...  retirarme. 
■iVaig  à  íerho...  ho  sents?  però  no  sens 
avants  demanarte  una  satisfacció,  y 
dirte  qu'  ets  un  mal  amich,  un  company 
de  fira. 

Y  ara?  Per  qué  'm  dius... 
Preguntaho  à  n'  al  senyo... 

{Pev  Romagueva), 
que  'n  bon  hora  m' enterat  de   la  teva 
acció  traydora. 

(Rdpit). 
(Ja  entench!   Això  es   que  '1  tio,  V  hi 
esplicat   que   1'  Adela  y  jo)...   Es  à  dir 
donchs  que  vostè... 

(.4  Romagueva  y  fentse  V  enfadat). 
(Volsté  jugà  que  jo  pagaré  la  truyta). 
Veuràs,  jo... 
Deixil  està. 

(.4  Modest  d). 
Podràs   ampararte  à   dintre   del  dissi- 
mulo... però  no 't  valdrà.   Y  en  cuant 
à  ella,  mes  tart  sabrà  '1  qu'  haig  de  fer. 

{Esclatant). 
Però  escolta,  amich  meu... 
No  'm   digas  amich,    perquè  no  'n  vuy 
serho.  D'  aquí  un  cuart  tornaré.  Arre- 
gla 'Is  teus  assumptos...  y  preparat. 
Però,  home. 
Mi  una  paraula  mes... 
Escolta... 
Fins  d'  aquí  un  cuart. 
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ESCENA   XVII 
MODESTO  y  Sr.  ROMAGUERA 

Mod.  [Després  d'  una  pauseta). 

Però  qu'  ha  fet  sant  cristià!..  jQu'  ha 
íet! 

Rom.       Jo! 

Mod.        Vostè:  que  à  la  cuenta  ho  esgarrat  tot! 

Rom.  Saps  que  íà  poca  estona  que  soch  à 
n'  aquesta  casa,  y  ja  'm  comenso  à  ca- 
rregà! 

Mod.  Qui  ha  carregat  de  debò,  soch  jo,  on- 
cle!... Jo...  que  per  ser  massa  bó,  m' 
he  ficat  à  n'  aquet  ball. 

Rom.       Ah,  si? 

Mod.       Però  espliquis:  que  ha  suchsuhit? 

Rom.  Que  à  la  cuenta  à  n'  aquet  ditxós  Adol- 
fo,  li  deu  faltà  algun  tornillo  à  1'  ente- 
niment, peique  jo  pera  posarte  en  bon 
lloch  1'  hi  esplicat  que  1'  Adelita  't  per- 
segueix, y  que  tu  d'  ella  ya  no  vols  sa- 
piguer  res  mes. 

Mod.  (Com  endevinant). 

V  Adelita!  Vamos:  lo  que  m'  hi  pen- 
sat! Pobre  xicot! 

Rom.  Fas  be;  compadeixlo!  Y  ab  la  Clareta 
com  ho  arreglas?  Pensa  que  d'  un  mo- 
ment à  1'  altre  tornarà  à  pujar  aquet 
boig,  y...  qué  fem? 

Mod.       No  ho  sé:  deixim  estar. 

(Desesperat.) 
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ESCENA   XVIII 

Dits  y  ADELA  pe  1  jardí 

Adel.      Vam  os!  Podia  esperarlos! 

Mod.       (No  mes  me  faltaba  aquesta). 

Adel.     Sembla  que  'Is  trobo  alterats?   Que  'Is 

passa  alguna  cosa?...  Si  acàs  destorbo... 
Mod.       Ca!  no!...  Ha  sigut  que  '1  tio,  'm  con- 

taba... 
Rom.       Res:  uns  comptes  que  no  li  han  sortit 

gayre  be. 
Adel.     Això  es  pitjo:  y  si  n'  ha  sortit^perju- 

dicat. 
Mod.       (Y  tal!...  Si  tu  ho  sabias...) 
Rom.        Per  això  tu  estigas  tranquila.  L'  assump- 

to  perteneix  de  dret  à  un  tal  Adolfo... 

Adel.  (Apart  d  Modesta). 

(Qué  diu?  V  Adolfo?) 
Mod.       (Calli!  Es  aquí). 

[Rdpit  d  V  Adela)- 
Adel-     (Es  aquí). 

(Ab  alegria). 
Ha  vingut? 

(A  Romagnera). 
Rom.       Sí:  es  un  ximplet  que  no   sab  lo  qu'  es 

busca.  Però  ya  1'  arreglarem. 
Adel.     Y  ara? 

(Ab  estranyesa). 
Rom.       No  tingas  cuydado. 

(Se  sent  truca  d  la  porta  segona 
dreta). 
Mod.       Qui  truca? 
Rom.       [Malorum...   D'  aquesta  ya  no  me  'n 

recordaba). 
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Adel.     Y,  es  allí. 

Mod.        Qui  ha  alli  dins? 

Rom.       Qui  ha?  No  volia  dirtho;   perojaqu'es 

precís. 
Mod.       Qui  es? 
Rom.       V  Adela. 
Mod.       U  Adela? 
Adel.     (Que  diu  aquest  home?,) 
Rom.        No    t'    esbaris.   Ja   veuràs  jo    com   ho 

arreglo. 

{Va  d  la  porta  y  obra). 

Ja  pot  sortí. 
Mod.  (Al  veurer  d  Clara.) 

(jSant  Antoni!) 
Adel.     (Qué  té?) 

[A  Modesto). 


ESCENA  XIX 

Dits  y  CLARETA 

Clar.     No  hi  ha  modos! 

(Desesperada). 
Mod.       (Ay  mare  meva!) 
Rom.  (A  Clareta). 

Espliquis:  que  tenim  feyna. 

Clar.  (Ab  retintin  y  poguentse  contenir 
apenas.  A  Modesto). 
Es  vostè  "X  que  m'  ha  fet  tancà?  <jHo  ha 
fet  tal  vegada,  perquè  la...  senyora  no 
'm  veyés?  Vostè  deu  ser  la  Clareta... 
eh? 

Adel.     (No  sabent  que  dir  y  mirant  d  Mo- 
desto). 
Jo!... 
Rom.       La  Clareta...  sí!  La  seva  senyora:  ja  1' 
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hi  he  dit  avans...  y  fassi  '1  fabor  de  aca- 
bà qu'  es  gasta  '1  gas. 
Clar.     Desseguida!...  Si  senyo! 

(Ab  sorna). 
Mod.       ('M  beuria  '1  Llobregat!) 
Adel.     (Però  qui  es?) 

{A  Modest o). 
Mod.       (La  meva  senyora). 
Adel.     (Ay  Jesús!) 

{Casi  cayent  en  una  butaca). 
Rom.       (ïingas  valor). 

(A  Modest  y  ab  energia). 
Mod.       (Lo  que  no  tinch  son  camas). 
Clar.     Vamos!  No  puch  per  menos  que  felici- 
tarlo! 

(A  Modest o). 
Y  à  vostè  també! 

(A  Adela). 
Encara  que...  casantse  ab  aquet  senyo, 
no  ha  lograt  gran  cosa  perquè...  vaija; 
al  seu...  marit  es  una  joya...   que  ni  pe 
'Is  encants  serveix. 
Mod.       (Aygua  va!) 
Rom.       Senyora...  tinga  compte  ab  'Is  honors 

personals. 
Clar.     No...  sinó  vuy  enfadarmü... 

Adel.  (A  Modest). 

Però  diga  alguna  cosa!) 

Mod.  (Y,  què  diré  pobre  de  mi!  Si  no  que  'm 
posi  à  cantà  un  ària!) 

Rom.  Bueno,  bueno.  Fassi  '1  fabor  de  deixar- 
nos  en  pau,  y  vaijisen  ab  el  seu  xicot 
que  ja  la  deu  està  esperant. 

Mod.        Cóm?...  Què?  Al  seu  xicot? 

[Esbarat). 

Rom.        Sí,  home!  Que  no  saps? 

Clar.  (Concebi nt  un  platí  y  sonrihent). 
(Bona  idea!  Aquet  vell  m'  ajuda). 
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Mod.      {Passant  al  costat  de  Clava  y  ab  de- 
sesperació). 
Té  un  amant? 

Clar.  Sí  senyo:  Jl  tinch.  Per  qué?  Qué  te  que 
dirhi? 

{Ab  desi  ei  ó). 
Mod.       Senyora! 
Rom.       Te  rahó! 

{Per  Clara). 

No  n'  has  de  té  res  tu  d'  ella. 
Mod.       Cóm  que  no? 
Adel.     (Pobre  de  mi!) 

Rom.  {Ab  mal  nio  do). 

Ala!...    Ala!...    Ja   se  'n  pot  anà  ab  '1 
seu,  y  de   nosaltres  no  se   'n'recordin 
mes. 
Mod.       Apoch,  apoch!    Lo  que  vostè  vol,   la 
senyora  's  guardarà  prou  de  ferho. 

{A  Romagnera).    . 

Rom.       Cóm  s'  entén? 

{Estranyat). 

Clar.  Donchs  s'  equivoca,  perquè  precisa- 
ment 1'  espero  perquè  'm  vinga  à 
buscà. 

Mod.       Això  ho  veurem! 

Rom.       Quin  escàndol!...  Que  no  '1  sents? 

(A  V  Adela). 

Adel.     Y  à  mi  qué  m'  esplica? 
Rom.       Com  que  t'  esplico?...  Però  home,  tú 
ets  de  pedra? 

{A  Modest,  veyent  que  continua  par- 
lant ab  Clar  et  a). 

Mod.       No  ho  sé  de  qué  soch! 

{Ab  desesperació). 

Clar.     Ja!  ja,  ja! 
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(Rihent  de  la  desesperació  de  Mo- 
dest 6). 

Mod.       Senyora,  no  rigui! 
Clar.      Qué?...   Qué  vol? 

{Cuadrdntseli  y  ab  energia). 

Mod.       Qué  vuy?  Una  satisfacció  à  n'  al  meu 

honor! 
Clar.     Infame!  Encara  gosa  enrahonar?... 

(Desbotant). 

Rom.       Una  satisfacció  y  al  teu  devant. 

(Escandalisat  al  sentí  d  Modest.  A 
V  Adela). 

Y,  no  't  supblevas. 
Adel.     Y  à  mi  qué? 

(Ab  mal  humor  y  plorosa). 

Rom.        Uf!  Això  es  un  camp  de  bledas!... 
Clar.      Y  la  més  grosa  vostè. 


&' 


Rom.       Ep!  Cuydado  donya  Simbomba,  que  si 
m'  insulta... 


(A  Romaguera). 
ï2l  Simbomba,  qu 

{Aixecant  7  tó). 


Mod.        Oncle!...  oncle!... 

Rom.  Apartat  del  meu  devant.  Fins  ara  ha- 
via cregut  que  '1  teu  cap  era  '1  d'  un 
home! 

{Ab  despreci). 

Mod.       Tío!... 

Rom.  No  ho  es...  no!  Això  no  es  cap!  Això 
es  un  canti  foradat. 
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ESCENA     ULTIMA 

Dits  y  ADOLFO  pe  1  fondo  dreta.  Aviat, PAULA 
fondo  esquerra. 

Adol.     Ja  torno  à  sé  aquí. 

/p,,,      {Desde  aquet  moment, fins  al 
^r  \     '       final  tota  la  escena  ràpida). 

Adel.     Adolfo! 

(Corrent/iï  y  ab  alegria. 

Adol.     Apartis  d'  aquí  senyora. 

{Retxasantla). 

Clar.      (Y  ara?) 

{Al  veure  V  actitud  de  Adolfo  y 
Adela). 

Adol.     A  vostè,  no  la  conech...  ni  ganas! 
Adel.     Adolío! 

{Plorosa  y  volguentsi  abrasà). 

Rom.       Però  que  no  Is  veus? 

{A  Modest o). 

Mod.        Sí  y  qué? 

(Desesperat  del  tot  y  cridant). 

Rom.       Y  t'  ho  miras  aixís? 
Mod.       Sí...  y  qué? 

{Més  alt). 

Rom.       Oh!  Això  no  es  casa!    Això  es  una  ci- 

nia  sense  catufols!... 
Mod.        Sí  senyo!...  Y  vostè  y  jo  'Is  burros  que 

la  fem  corre! 
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Rom.'     Noy!  Noy! 

[Exasperanse). 

Clar-      Mal  home!  Qui  m'  ho  havia  de  dir!... 
Adol-      Hem  acabat. 

[Retxasant  d  V  Adela  y  baixant  al 
prosceni). 

Adel.      ; Deu  meu! 

[Plorant). 

Adol.      Modesto,  ja  sabs  à  lo  que  vinch.  Espero 

una  satisfacció.' 
Mod.       La  satisfacció  que  't  dono  es  que  vaigis 

al  diable!   Anéusen  tú  y  ella,   y  à  mi 

deixeume  estar! 
Rom.        Just:  vaijisen  senyora:   aquí  te  '1  seu 

amante...  y  que  Deu  li  rnantinga. 

{Senyalant  d  /'  Adolfo). 

Tots       Qué? 

Adol.      Qu'  enrahona  vostè? 

(A  Romaguera). 

Clar.      (Bona  ocasió  per  venjarme).   Te  rahó: 
anemsem,  Adolfo. 

{Agafant si  de  brasset). 

Adol.      (Senyora). 

{Sorprès  no  sabent  lo  que  li  passa). 

Clar.      (Calli!) 
Mod.       Èras  tú? 

(A  V  Adolfo  y  ab  ràbia). 

Adel.      (També  m'  enganyaba!) 

(Per  V  Adolfo). 

Clar.      Si;  me  1'  estimo.  Que  vol? 
Mod.        Armas! 

(A  V  Adolfo). 
Adol.      jAnem! 
Adel.     No...  Adolfo! 

{Corrent  d  deteni  d  V  Adolfo). 
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Clar. 

No...  Modesto 

i 

i 

{Corrent  d 

deteni  al  Modesto). 

Mod. 

Apartis! 

Adol. 

Deixim! 

{Forseijant). 

Pau. 

Que  tenen? 

{ídem). 

{Sor 

Un  esverada). 

Rom. 

Corre...  avisa  i 

in  municipal. 

Mod. 

L'  aborreixo! 

(A  Clareta). 

Adol. 

La  detesto! 

{A  V  Adela). 

Clar. 

Marit  criminal! 

Adel. 
Rom. 

Traydó! 
Alsa!  alsa!  Al 

marit 

per  un  un  cantó  y 

Adel. 
Rom. 


Mod. 
Rom. 

Clar. 

Adel- 
Rom. 

Clar. 

Rom. 


Clar. 
Rom. 


la  dona  per  un  altre! — Però  no  t'en  do- 
nas  vergonya! 

(A  V  Adela). 
Deixim  està! 
Però  tens  1'  ànima  d'  esponja! 

[A  Modesto). 

De  pega  la  tinch! 

Senyor!...  senyor!    Baixeu  si  no  teniu 
íeyna! 

No    vuy    estarhi   un  minut   més   à   n7 
aquesta  casa! 
Ni  jo  tampoch! 

Aixís!  Acabin  d'  una  vegada:  tu,  Mo- 
desto, ab  la  Clareta...  y  vostè... 
May!  Ab  ell  no  hi  vuy  viure  més! 
Jo  no  anomeno  à  vostè. 

(A  Clareta). 

Com  que  no? 

Aquí  no  hi  ha  més  Clareta  qu'  aquesta. 

(Per  V  Adela). 
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Y  vostè  es  1'  Adela. 

(A  Clara). 

Clar. 

Jo? 

Adol. 

Però  qu   embolica  ara? 

(A  Romagnera). 

Rom. 

Sí,  senyor!  L'  Adela  que  ya  no  estima 

à  vostè,  perquè  vol  à  n'  aquet. 

{Per  Modest o). 

Adel. 

Que  jo  T  estimo? 

Rom. 

No:  aquesta. 

(A  la  Clara). 

Clar. 

Jo  no  'm  dich  Adela. 

Adel. 

La  senyora  's  diu  Clara. 

Rom. 

Com?  Qué? 

Mod. 

Basta! 

(Dant  un  crit). 

Ja  estich  tip  y  retip  de  tanta  angunia, 

y  vaig  à  descubrirho  tot. 

Rom. 

Eh? 

Mod. 

La  senyoreta,  à  qui  vostè  ha  cregut  la 

meva  esposa,  no  ho  ha  sigut  may. 

(Per  Adela). 

Rom. 

Que  nó? 

Mod. 

No. 

Rom. 

Donchs  qui  es? 

Mod. 

Aquesta. 

{Senyalant  d  Clara). 

Clar. 

Sí  senyo:  jo. 

Adol. 

Donchs  vostè  per  qué  m'  ha  dit... 

{A  Romaguera). 

Rom. 

Sab  qu'  es  això? 

Adol. 

Digui. 

Rom. 

Un  verdader  bullit  que  no  1'  acabo  d' 

entendre. 

Mod. 

Jo  1'  esplicaré.    L'  Adolfo  es  el  novio 

de  1'  Adela   à  qui  jo  tenia  depositada 

aquí  à  casa,  fins  y  à  tant  qu'  ell  pogués 
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logrà  '1  permís  per  poguerse  casà  ab 
ella. 

(Pausa). 

Rom.        Y  donchs,  per  que  no  m'  ho  deyas? 

Mod.  Temerós  à  1*  arribada  de  vostè  de  qu' 
es  pogués  creure  que  jo  era  '1  mateix 
d'  avans  y  trovantme  una  dona  à  casa 
que  no  era  la  meva,  he  suplicat  à  la  se- 
nyoreta que  pasés  per  tal,  y... 

Clar.     (Ja  ho  entench!)  Pobre  Modesto! 

Adel.      Ho  veus  mal  pensat! 

(A  V  Adolf o). 
Adol.      Perdonamí 
Mod.       Y  tú  à  na  mi! 

Rom.  Aquesta  animal  te  la  culpa  de  tot:  m' 
ha  dit  que  1'  Adela  era  la  senyora... 

(Per  Paula). 
Pau.        Jo  m'  ho  pensaba! 
Rom-       Sent  aixís,  aquesta  es  la  teva  verdadera 

dona? 
Mod.       Sí,  oncle. 
Rom.       N'  estich  content,   perquè  vaija  també 

m'  agrada. 

(Per  Clareta). 
Adel.     Y  nosaltres? 
Adol.     Demà  marchém,  y  al  mes  que  vé  seràs 

meva. 
Clar.      La  enhorabona! 
Adel.     Gracias. 
Mod.       Bravo! 

V  autor  me  te  encomenat 
qu'  al  acabarse  '1  juguet, 
'Is  demani  si  agradat 
un  aplauso  de  bon  grat, 
si  es  qu'  han  passat  bé  '1  ratet. 
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L'  Agulla,  drama  en  3  actes.     .      .  2 

Sort'»nt  del  ou,  diàlech 0'26 

Claris, -drama,  en  3  actes.    ...  2 

Lo  Teatro  per  dins,  c,  2  actes. .      .  l'60 

Sant  Jordi  mata  1'  aranya,  c,  1  à..  1 

La  dóna  y  la  baylarina,  c,  1  à..       .  1 

Pintura  fi  de  sigle,  1  acte.    ...  1 

Un  altra  sogra,  comèdia,  1  acte.     .  1 

Las  joyas  de  la  Roser,  d.,  3  actes.  .  2 

jTot  ptr  los  dònas,  1  acte.    ...  1 

L'  Esclau  del  vici,  monóleeh     .       .  0'50 

La  feyna  d'  e*i  J  afà,  c,  1  acte..      .  1 

Los  Aucellets,  comèdia,  3  actes.     .  2 

La  Mosca  al  nus,  comèdia,  1  acte  .  1 

La  firma  d'  en  Rovellat,  c,  1  acte.  1 

La  tornaboda.  comèdia,  1  acte.      .  1 

üXerraireü,  monóleeh 0'60 

Lo  quarto  dels  mals  endressos,  i.  .  1 

Qui  oli  remena juguet,  1  acte.   .  1 

La  Flor  de  la  Montanya,  d.,  3  a.      .  2 

Tres  personas,  juguet,  1  acte.    .      .  0'50 

;Tot  per  ella!,  comèdia,  1  acte. .      .  1 

Per  contradicció,  comèdia,  1  a  .      .  0'50 

La  mort  de  Nerón,  tragèdia,  1  a.    .  0'50 
Un  músich  de  Regiment,  s.  la..      .1 
La  Dama  de  Reus,  drama,  3  a..       .2 

Un  Rey  de  pega,  monóleeh  lírich..  0'50 

Dos  companys  mal  avinguts,  la..  1 

La  pescatería,  sainete.  1  acte. .      .  1 

La  Casamentera,  joguina,  1  acte.  .  1 

Las  esposallas  de  la  morta,  t.  3  a.  .  1 

Los  gelós  de  la  Coloma,  p  ,  1  a..       .  1 

Un  bateig  à  cops  de  puny,  c,  la..  1 

Una  dóna  y  un  Déu,  comèdia,  la..  1 

Si,  senyors,  monóleeh.  ,  G'50 

Lucrezia  Borgia,  joguina,  1  acte.  .  1 

Lo  Diner,  comèdia,  3  actes..      .       .  2 

Lo  marit  de  la  difunta,  j.  1  acte.     .  1 

L'  ocasió  fa  '1  lladre,  prov.  1  acte..  1 

Mestre  Jan,  drama,  3  actes.      .      .  2 

Lo  somni  de  la  Ignocencia.  s.,  la.  1 

Home  à  1'  aygua,  comèdia,  1  acte..  0'50 

Lo  ret  de  Sila,  comèdia,  1  acte.      .  1 

Las  tres  alegrías,  tomedia.  1  acte.  1 

;DoTm!,  sarsuela,  1  acte.      .       .       .  0'50 

Setze  jutges...,  sarsuela,  1  acte.      .  1 

A  la  lluna  de  Valencià,  c,  2  actes.  l'òO 

Als  peus  de  vostè,  joguina,  1  acte..  1 

La  herència  del  oncle  Pau,  c,  4  a..  2 

Los  tres  toms;  quadro  costums,  1.  1 

Detauladas  en  amunt,  s..  1  acte.  .  0'.r>0 

La  mort  de  Anibal,  tragèdia,  la..  1 

La  festa  del  adroguer,  s.  1  acte.      .  1 

Un  embolich  de  cordas,  c,  2  a..       .  1*50 
Lo  timbal  del  Bruch,  drama,  4  a.  . 

Lo  Mestre  de  Minyons,  q.,  1  acte.    .  1 

Entrar  per  la  finestra,  c,  1  acte.    .  O'.óO 

Matrimonis  à  Montserrat,  s.,  2  a.  .  l'50 

La  llupia,  joguina,  1  acte.   .      .      .  0'50 


Una  poma  per  la  sed,  j.,  1  acte. 
D' estudi,  monóleeh. 
Lo  gech  d'  en  Migranya,  s.,  1  a. 
Los  Encants  de  Sant  Antoni,  s.,  1 
Verdalet  pp.re  y  fill,  s.,  2  actes. 
Lo  gra  de  mesch,  drama,  4  actes. 
A  pel  y  à  repèl,  juguet,  1  acte. . 
Las  erradas  del  papà,  s.,  1  acte. 
La  copa  del  dolor,  drama,  3  a.  . 
Dispens  hi  ha  principal,  c,  1  a. 
La  vida  al  encant,  comèdia,  1  a. 
Lo  diari  d'  en  Brusi,  joguina,  1  a. 
La  marca  c1^  foch,  drama,  3  actes 
L'  home  del  orga,  monóleeh.     . 
Claris,  drama,  3  actes.    .      .      . 
L*  home  dels  nassos,  h.,  1  acte. 
Tocats  de  1'  ala,  comèdia,  1  acte. 
Lo  céle..  re  Maneja,  sarsuela,  1  a. 
Un  saranista,  monóleeh. 
Riall as  y  plorallas,  comèdia,  3  a. 
Las  ammetllas  d'  Arenys,  c,  1  a. 
Vida  y  Mort,  epissodi,  1  acte.    . 
Faixa  ó  Caixa,  comèdia,  1  acte. 
L'  Antiqïiari  del  Putxet,  c.,  1  acte 
L'  auía  del  fadri  barber,  c,  3  a. 
Campi  qui  puga,  joguina,  1  acte. 
Lo  guant  del  degollat.    . 
La  cape.  jta  dels  petons,  com.,  1  a, 
Uüa  mosca  vironera,  c.,  1  acte. 
Riera  baixa,  parodia,  1  acte. 

jl3!.  comèdia,  1  acte 

Lo  pare  de  la  criatura,  c,  1  acte. 

Lo  Rabadà,  drama,  3  actes. 

Lo  Virolet  de  Sant  Guim,  c.,  1  a. 

Lo  meu  criat!,  j.,  c,  1  a  . 

La  Fals,  drama,  3  actes.. 

Un  cop  de  cap,  comèdia,  1  acte. 

La  Lola,  sarsuela,  1  acte.    .      , 

Banys  de  mar,  sarsuela,  1  acte. 

Lo  remey  Universal,  c.  1  acte.  . 

Del  ou  al  sou,  c,  1  acte. . 

D.  Joan  de  Serrallonga,  d.,  4  a. 

La  Parentela,  comèdia,  3  actes. 

Delir:  de  grandesas,  d.,  3  actes. 

Lp.  Cigala  y  las  Formigas,  c,  1  a. 

Lo  caixal  del  seny.  edia.,  1  acte. 

Flor  de  Té,  sarsuela,  3  actes. .    . 

La  Viudeta,  monóleeh. 

Lo  senyo  Nadal,  edia.  en  3  actes. 

Al  quarto  de  la  senyora,  m.    .     . 

Las  Cantonadas,  monóleeh. .     . 

La  filla  del  marxant 

Las  bonàs  festas,  c.  de  costums  1 
Camàndulas,  comèdia  en  1  acte. 
Lo  Senyor  Batlle,  edia.  en  3  acte 
Entreacte,  monóleeh  en  prosa. 
Lo  geni  del  mal,  drama  en  3  acte 
Per  massa  bó,  juguet  cómich  en  1 

: 
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